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Chapter 19

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

יָּבֹאו1ּ וַ֠
und–kamen
H0935

י שְׁנֵ֨
die–zwei
H8147

ים הַמַּלְאָכִ֤
Engel
H4397

מָה֙ סְדֹ֨
nach–Sodom
H5467

רֶב בָּעֶ֔
am–Abend
H6153

וְל֖וֹט
und–Lot
H3876

ב יֹשֵׁ֣
saß
H3427

ׁעַר־ בְּשַֽ
im–Tor–
H8179

ם סְדֹ֑
Sodoms
H5467

וַיַּרְא־
und–sah–
H7200

לוֹט֙
Lot
H3876

וַיָּ֣קָם
und–stand–auf

ם לִקְרָאתָ֔
ihnen–entgegen
H7125

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
und–verneigte–sich
H7812

יִם אַפַּ֖
mit–dem–Angesicht
H0639

רְצָה׃ אָֽ
zur–Erde
H0776

Und die beiden Engel kamen am Abend nach Sodom; und Lot saß im Tore Sodoms. Und als Lot sie sah, stand er 
auf, ihnen entgegen, und beugte sich nieder, mit dem Angesicht zur Erde;

אמֶר2 וַיֹּ֜
und–sprach
H0559

הִנֶּ֣ה
siehe
H2009

נָּא־
doch–
H4994

י אֲדֹנַ֗
meine–Herren
H0113

ס֣וּרוּ
kehrt–ein
H5493

א נָ֠
doch
H4994

אֶל־
in–
H0413

ית בֵּ֨
das–Haus

עַבְדְּכֶם֤
eures–Knechtes
H5650

֙ וְלִי֙נוּ
und–übernachtet

וְרַחֲצ֣וּ
und–wascht
H7364

ם רַגְלֵיכֶ֔
eure–Füße
H7272

ם וְהִשְׁכַּמְתֶּ֖
und–steht–früh–auf
H7925

ם   וַהֲלַכְתֶּ֣
und–geht
H1980

לְדַרְכְּכֶם֑
eures–Weges
H1870

וַיֹּאמְר֣וּ
und–sie–sprachen
H0559

א לֹּ֔
nein
H3808

י כִּ֥
denn

בָרְח֖וֹב
auf–dem–Platz
H7339

ין׃ נָלִֽ
wollen–wir–übernachten

und er sprach: Ach siehe, meine Herren! Kehret doch ein in das Haus eures Knechtes und übernachtet und 
waschet eure Füße; und ihr machet euch früh auf und gehet eures Weges. Aber sie sprachen: Nein, sondern wir 
wollen auf dem Platze übernachten.

וַיִּפְצַר־3
und–er–drängte–
H6484

ם בָּ֣
sie

ד מְאֹ֔
sehr
H3966

וַיָּסֻר֣וּ
und–sie–kehrten–ein
H5493

יו אֵלָ֔
bei–ihm
H0413

אוּ וַיָּבֹ֖
und–kamen
H0935

אֶל־
in–
H0413

בֵּית֑וֹ
sein–Haus

וַיַּ֤עַשׂ
und–er–bereitete

לָהֶם֙
ihnen

ה מִשְׁתֶּ֔
ein–Mahl
H4960

וּמַצּ֥וֹת
und–Ungesäuertes
H4682

אָפָ֖ה
buk–er
H0644

לוּ׃ וַיֹּאכֵֽ
und–sie–aßen
H0398

Und er drang sehr in sie; und sie kehrten bei ihm ein und kamen in sein Haus. Und er machte ihnen ein Mahl, 
und er backte ungesäuerte Kuchen, und sie aßen.

4֮ טֶרֶם
bevor
H2962

יִשְׁכָּבוּ֒
sie–sich–niederlegten
H7901

י וְאַנְשֵׁ֨
und–die–Männer
H0376

יר הָעִ֜
der–Stadt

י אַנְשֵׁ֤
die–Männer
H0376

סְדֹם֙
Sodoms
H5467

נָסַבּ֣וּ
umringten
H5437

עַל־
–

יִת הַבַּ֔
das–Haus

מִנַּ֖עַר
vom–Jungen
H5288

וְעַד־
und–bis–zum
H5704

ן זָקֵ֑
Alten
H2205

כָּל־
das–ganze–
H3605

הָעָ֖ם
Volk

ה׃ מִקָּצֶֽ
von–jedem–Ende

Noch hatten sie sich nicht niedergelegt, da umringten die Männer der Stadt, die Männer von Sodom, das Haus, 
vom Jüngling bis zum Greise, das ganze Volk insgesamt.
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וַיִּקְרְא֤ו5ּ
und–riefen
H7121

אֶל־
zu–
H0413

לוֹט֙
Lot
H3876

וַיֹּ֣אמְרוּ
und–sprachen
H0559

ל֔וֹ
zu–ihm

אַיֵּ֧ה
wo
H0346

ים הָאֲנָשִׁ֛
sind–die–Männer
H0376

אֲשֶׁר־
die–

אוּ בָּ֥
gekommen–sind
H0935

אֵלֶ֖יךָ
zu–dir
H0413

יְלָה הַלָּ֑
heute–Nacht
H3915

הוֹצִיאֵם֣
bringe–sie–heraus
H3318

ינוּ אֵלֵ֔
zu–uns
H0413

וְנֵדְעָ֖ה
damit–wir–sie–erkennen
H3045

ם׃ אֹתָֽ
sie
H0853

Und sie riefen Lot und sprachen zu ihm: Wo sind die Männer, die diese Nacht zu dir gekommen sind? Führe sie zu 
uns heraus, daß wir sie erkennen!

וַיֵּצֵ֧א6
und–hinausging
H3318

אֲלֵהֶ֛ם
zu–ihnen
H0413

ל֖וֹט
Lot
H3876

תְחָה הַפֶּ֑
an–den–Eingang
H6607

לֶת וְהַדֶּ֖
und–die–Tür

סָגַר֥
schloss–er
H5462

יו׃ אַחֲרָֽ
hinter–sich

Und Lot trat zu ihnen hinaus an den Eingang und schloß die Tür hinter sich zu;

וַיֹּאמַר7֑
und–sprach
H0559

אַל־
nicht–
H0408

נָא֥
doch
H4994

י אַחַ֖
meine–Brüder
H0251

עוּ׃ תָּרֵֽ
tut–Böses

und er sprach: Tut doch nicht übel, meine Brüder!

הִנֵּה־8
siehe–
H2009

א נָ֨
doch
H4994

י לִ֜
mir

י שְׁתֵּ֣
zwei
H8147

בָנ֗וֹת
Töchter
H1323

ר אֲשֶׁ֤
die

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

֙ יָדְעוּ
erkannt–haben
H3045

ישׁ אִ֔
einen–Mann
H0376

יאָה־ אוֹצִֽ
ich–will–herausbringen–
H3318

נָּ֤א
doch
H4994

֙ אֶתְהֶן
sie
H0853

ם אֲלֵיכֶ֔
zu–euch
H0413

וַעֲשׂ֣וּ
und–tut

ן לָהֶ֔
ihnen

כַּטּ֖וֹב
wie–es–gut–ist

בְּעֵינֵיכֶם֑
in–euren–Augen

ק רַ֠
nur
H7535

ים אֲנָשִׁ֤ לָֽ
den–Männern
H0376

֙ הָאֵל
diesen
H0411

אַל־
nicht–
H0408

תַּעֲשׂ֣וּ
tut

ר דָבָ֔
etwas
H1697

י־ כִּֽ
denn–

עַל־
darum–

ן כֵּ֥
sind–sie

אוּ בָּ֖
gekommen
H0935

בְּצֵ֥ל
in–den–Schatten
H6738

י׃ קֹרָתִֽ
meines–Dachbalkens
H6982

Siehe doch, ich habe zwei Töchter, die keinen Mann erkannt haben; laßt mich sie doch zu euch herausbringen, 
und tut ihnen, wie es gut ist in euren Augen; allein diesen Männern tut nichts, da sie nun einmal unter den 
Schatten meines Daches gekommen sind.

׀וַיֹּאמְר֣וּ 9
und–sie–sprachen
H0559

גֶּשׁ־
tritt–
H5066

לְאָה הָ֗
beiseite
H1973

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
und–sie–sprachen
H0559

הָאֶחָ֤ד
der–eine
H0259

א־ בָּֽ
ist–gekommen–
H0935

לָגוּר֙
um–als–Fremder–zu–wohnen

ט וַיִּשְׁפֹּ֣
und–will–richten
H8199

שָׁפ֔וֹט
er–richtet
H8199

ה עַתָּ֕
nun
H6258

ע נָרַ֥
wollen–wir–dir–Schlimmeres–antun

לְךָ֖
dir

מֵהֶם֑
als–ihnen
H1992

וַיִּפְצְר֨וּ
und–drängten
H6484

ישׁ בָאִ֤
den–Mann
H0376

בְּלוֹט֙
den–Lot
H3876

ד מְאֹ֔
sehr
H3966

יִּגְּשׁ֖וּ וַֽ
und–traten–heran
H5066

ר לִשְׁבֹּ֥
um–zu–zerbrechen
H7665

לֶת׃ הַדָּֽ
die–Tür

Aber sie sprachen: Zurück da! Und sie sprachen: Der eine da ist gekommen, als Fremdling hier zu weilen, und will 
den Richter machen? Nun, wir wollen dir ärger tun als jenen. Und sie drangen hart ein auf den Mann, auf Lot, 
und traten herzu, die Tür zu erbrechen.
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וַיִּשְׁלְח֤ו10ּ
und–streckten–aus
H7971

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
die–Männer
H0376

אֶת־
–
H0853

ם יָדָ֔
ihre–Hand
H3027

יאוּ וַיָּבִ֧
und–brachten–hinein
H0935

אֶת־
–
H0853

ל֛וֹט
Lot
H3876

אֲלֵיהֶ֖ם
zu–sich
H0413

יְתָה הַבָּ֑
ins–Haus

וְאֶת־
und–
H0853

לֶת הַדֶּ֖
die–Tür

סָגָֽרוּ׃
schlossen–sie
H5462

Und die Männer streckten ihre Hand aus und brachten Lot zu sich herein ins Haus und verschlossen die Tür.

אֶת־11 וְֽ
und–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֞
die–Männer
H0376

אֲשֶׁר־
die–

תַח פֶּ֣
am–Eingang
H6607

יִת הַבַּ֗
des–Hauses–waren

֙ הִכּוּ
schlugen–sie
H5221

ים בַּסַּנְוֵרִ֔
mit–Blindheit
H5575

ן מִקָּטֹ֖
vom–Kleinen

וְעַד־
und–bis–zum
H5704

גָּד֑וֹל
Großen

וַיִּלְא֖וּ
und–sie–wurden–müde
H3811

א ֹ֥ לִמְצ
zu–finden
H4672

תַח׃ הַפָּֽ
den–Eingang
H6607

Und die Männer, die am Eingang des Hauses waren, schlugen sie mit Blindheit, vom kleinsten bis zum größten; 
und sie wurden müde, den Eingang zu finden.

וַיֹּאמְר֨ו12ּ
und–sprachen
H0559

ים הָאֲנָשִׁ֜
die–Männer
H0376

אֶל־
zu–
H0413

ל֗וֹט
Lot
H3876

עֹד֚
noch
H5750

י־ מִֽ
wen–
H4310

לְךָ֣
hast–du

ה פֹ֔
hier
H6311

֙ חָתָן
einen–Schwiegersohn
H2860

וּבָנֶי֣ךָ
und–deine–Söhne

יךָ וּבְנֹתֶ֔
und–deine–Töchter
H1323

ל וְכֹ֥
und–alle
H3605

אֲשֶׁר־
die–

לְךָ֖
dir–gehören

בָּעִי֑ר
in–der–Stadt

א הוֹצֵ֖
führe–hinaus
H3318

מִן־
aus–

הַמָּקֽוֹם׃
dem–Ort
H4725

Und die Männer sprachen zu Lot: Wen du noch hier hast, einen Schwiegersohn und deine Söhne und deine 
Töchter und wen irgend du in der Stadt hast, führe hinaus aus diesem Orte!

י־13 כִּֽ
denn–

ים מַשְׁחִתִ֣
vernichtend
H7843

חְנוּ אֲנַ֔
sind–wir
H0587

אֶת־
–
H0853

הַמָּק֖וֹם
den–Ort
H4725

הַזֶּ֑ה
diesen
H2088

י־ כִּֽ
denn–

גָֽדְלָה֤
groß–geworden–ist
H1431

צַעֲקָתָם֙
ihr–Geschrei
H6818

אֶת־
vor–
H0854

פְּנֵי֣
dem–Angesicht
H6440

יְהוָ֔ה
des–HERRN
H3068

נוּ וַיְשַׁלְּחֵ֥
und–gesandt–hat–uns
H7971

יְהוָה֖
der–HERR
H3068

הּ׃ לְשַׁחֲתָֽ
sie–zu–vernichten
H7843

Denn wir wollen diesen Ort verderben, weil ihr Geschrei groß geworden ist vor Jehova; und Jehova hat uns 
gesandt, die Stadt zu verderben.

א14 וַיֵּצֵ֨
und–hinausging
H3318

ל֜וֹט
Lot
H3876

ר  ׀וַיְדַבֵּ֣
und–redete
H1696

אֶל־
zu–
H0413

׀חֲתָנָי֣ו 
seinen–Schwiegersöhnen
H2860

לֹקְחֵי֣
die–nehmen–sollten
H3947

יו בְנֹתָ֗
seine–Töchter
H1323

וַיֹּא֙מֶר֙
und–sprach
H0559

ק֤וּמוּ
steht–auf

֙ צְּאוּ
geht–hinaus
H3318

מִן־
aus–

הַמָּק֣וֹם
dem–Ort
H4725

הַזֶּ֔ה
diesem
H2088

י־ כִּֽ
denn–

ית מַשְׁחִ֥
vernichten–wird
H7843

יְהוָה֖
der–HERR
H3068

אֶת־
–
H0853

הָעִי֑ר
die–Stadt

י וַיְהִ֥
und–er–war
H1961

ק כִמְצַחֵ֖
wie–ein–Scherzender
H6711

בְּעֵינֵי֥
in–den–Augen

חֲתָנָֽיו׃
seiner–Schwiegersöhne
H2860
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Und Lot ging hinaus und redete zu seinen Schwiegersöhnen, die seine Töchter genommen hatten, und sprach: 
Machet euch auf, gehet aus diesem Orte; denn Jehova will die Stadt verderben. Aber er war in den Augen seiner 
Schwiegersöhne wie einer, der Scherz treibt.

וּכְמו15ֹ֙
und–als
H3644

חַר הַשַּׁ֣
die–Morgenröte
H7837

ה עָלָ֔
aufging
H5927

יצוּ וַיָּאִ֥
drängten
H0213

ים הַמַּלְאָכִ֖
die–Engel
H4397

בְּל֣וֹט
den–Lot
H3876

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

קוּם֩
steh–auf

ח קַ֨
nimm
H3947

ת־ אֶֽ
–
H0853

אִשְׁתְּךָ֜
deine–Frau
H0802

וְאֶת־
und–
H0853

י שְׁתֵּ֤
deine–zwei
H8147

בְנֹתֶי֙ךָ֙
Töchter
H1323

ת הַנִּמְצָאֹ֔
die–sich–hier–befinden
H4672

פֶּן־
damit–nicht–
H6435

תִּסָּפֶ֖ה
du–hinweggerafft–wirst
H5595

ן בַּעֲוֹ֥
in–der–Schuld
H5771

יר׃ הָעִֽ
der–Stadt

Und sowie die Morgenröte aufging, da drangen die Engel in Lot und sprachen: Mache dich auf, nimm dein Weib 
und deine zwei Töchter, die vorhanden sind, damit du nicht weggerafft werdest in der Ungerechtigkeit der Stadt!

הּ 16 יִּתְמַהְמָ֓ ׀וַֽ
und–er–zögerte
H4102

קוּ וַיַּחֲזִ֨
und–ergriffen
H2388

ים הָאֲנָשִׁ֜
die–Männer
H0376

בְּיָד֣וֹ
seine–Hand
H3027

וּבְיַד־
und–die–Hand–
H3027

אִשְׁתּ֗וֹ
seiner–Frau
H0802

וּבְיַד֙
und–die–Hand
H3027

י שְׁתֵּ֣
seiner–zwei
H8147

יו בְנֹתָ֔
Töchter
H1323

בְּחֶמְלַ֥ת
durch–das–Erbarmen
H2551

יְהוָה֖
des–HERRN
H3068

עָלָי֑ו
über–ihn

הוּ וַיֹּצִאֻ֥
und–führten–ihn–hinaus
H3318

הוּ וַיַּנִּחֻ֖
und–ließen–ihn
H3240

מִח֥וּץ
außerhalb
H2351

יר׃ לָעִֽ
der–Stadt

Und als er zögerte, ergriffen die Männer seine Hand und die Hand seines Weibes und die Hand seiner zwei 
Töchter, weil Jehova sich seiner erbarmte, und führten ihn hinaus und ließen ihn außerhalb der Stadt.

17֩ וַיְהִי
und–es–geschah
H1961

ם כְהוֹצִיאָ֨
als–sie–hinausgeführt–hatten
H3318

ם אֹתָ֜
sie
H0853

הַח֗וּצָה
hinaus
H2351

וַיֹּא֙מֶר֙
und–er–sprach
H0559

הִמָּלֵט֣
rette–dich
H4422

עַל־
um–

ךָ נַפְשֶׁ֔
deines–Lebens–willen
H5315

אַל־
nicht–
H0408

יט תַּבִּ֣
blicke
H5027

יךָ אַחֲרֶ֔
hinter–dich

ל־ וְאַֽ
und–nicht–
H0408

ד תַּעֲמֹ֖
bleib–stehen
H5975

בְּכָל־
in–der–ganzen–
H3605

ר הַכִּכָּ֑
Ebene
H3603

רָה הָהָ֥
zum–Gebirge
H2022

הִמָּלֵ֖ט
rette–dich
H4422

פֶּן־
damit–nicht–
H6435

ה׃ תִּסָּפֶֽ
du–hinweggerafft–wirst
H5595

Und es geschah, als sie sie hinausgeführt hatten ins Freie, da sprach er: Rette dich um deines Lebens willen; sieh 
nicht hinter dich, und bleibe nicht stehen in der ganzen Ebene; rette dich auf das Gebirge, damit du nicht 
weggerafft werdest!

וַיֹּ֥אמֶר18
und–sprach
H0559

ל֖וֹט
Lot
H3876

אֲלֵהֶם֑
zu–ihnen
H0413

אַל־
nicht–
H0408

נָא֖
doch
H4994

אֲדֹנָֽי׃
mein–Herr
H0136

Und Lot sprach zu ihnen: Nicht doch, Herr!
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הִנֵּה־19
siehe–
H2009

א נָ֠
doch
H4994

א מָצָ֨
gefunden–hat
H4672

עַבְדְּךָ֣
dein–Knecht
H5650

֮ חֵן
Gnade
H2580

בְּעֵינֶיךָ֒
in–deinen–Augen

ל וַתַּגְדֵּ֣
und–du–hast–groß–gemacht
H1431

חַסְדְּךָ֗
deine–Gnade

ר אֲשֶׁ֤
die

֙ עָשִׂי֙תָ
du–getan–hast

י עִמָּדִ֔
mit–mir
H5978

לְהַחֲי֖וֹת
um–am–Leben–zu–erhalten
H2421

אֶת־
–
H0853

י נַפְשִׁ֑
meine–Seele
H5315

י וְאָנֹכִ֗
und–ich
H0595

א ֹ֤ ל
nicht
H3808

֙ אוּכַל
kann–ich
H3201

לְהִמָּלֵט֣
mich–retten
H4422

רָה הָהָ֔
zum–Gebirge
H2022

פֶּן־
damit–nicht–
H6435

נִי תִּדְבָּקַ֥
mich–erreicht
H1692

הָרָעָ֖ה
das–Unheil

תִּי׃ וָמַֽ
und–ich–sterbe
H4191

Siehe doch, dein Knecht hat Gnade gefunden in deinen Augen, und du hast deine Güte groß gemacht, die du an 
mir erwiesen hast, meine Seele am Leben zu erhalten; aber ich kann mich nicht auf das Gebirge retten, es 
möchte mich das Unglück erhaschen, daß ich stürbe.

הִנֵּה־20
siehe–
H2009

א נָ֠
doch
H4994

יר הָעִ֨
die–Stadt

הַזֹּ֧את
diese
H2063

קְרֹבָ֛ה
ist–nahe–genug
H7138

לָנ֥וּס
um–dorthin–zu–fliehen
H5127

מָּה שָׁ֖
dorthin
H8033

יא וְהִ֣
und–sie
H1931

מִצְעָר֑
ist–klein
H4705

ה אִמָּלְטָ֨
ich–will–mich–retten
H4422

א נָּ֜
doch
H4994

מָּה שָׁ֗
dorthin
H8033

א ֹ֥ הֲל
ist–nicht
H3808

מִצְעָר֛
sie–klein
H4705

וא הִ֖
sie
H1931

י וּתְחִ֥
und–es–lebe
H2421

ׁי׃ נַפְשִֽ
meine–Seele
H5315

Siehe doch, diese Stadt ist nahe, um dahin zu fliehen, und sie ist klein; laß mich doch dahin mich retten (ist sie 
nicht klein?), damit meine Seele am Leben bleibe.

וַיֹּ֣אמֶר21
und–er–sprach
H0559

יו אֵלָ֔
zu–ihm
H0413

הִנֵּה֙
siehe
H2009

אתִי נָשָׂ֣
ich–habe–erhoben
H5375

יךָ פָנֶ֔
dein–Angesicht
H6440

גַּ֖ם
auch
H1571

לַדָּבָר֣
in–dieser–Sache
H1697

הַזֶּ֑ה
dieser
H2088

י לְבִלְתִּ֛
dass–nicht–
H1115

י הָפְכִּ֥
ich–umkehre
H2015

אֶת־
–
H0853

יר הָעִ֖
die–Stadt

ר אֲשֶׁ֥
von–der

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
du–geredet–hast
H1696

Und er sprach zu ihm: Siehe, auch in diesem Stücke habe ich dich angesehen, daß ich die Stadt nicht umkehre, 
von der du geredet hast.

מַהֵר22֙
eile

הִמָּלֵט֣
rette–dich
H4422

מָּה שָׁ֔
dorthin
H8033

י כִּ֣
denn

א ֹ֤ ל
nicht
H3808

֙ אוּכַל
kann–ich
H3201

לַעֲשׂ֣וֹת
etwas–tun

ר דָּבָ֔
eine–Sache
H1697

עַד־
bis–
H5704

בֹּאֲךָ֖
du–dort–ankommst
H0935

מָּה שָׁ֑
dorthin
H8033

עַל־
darum–

ן כֵּ֛
nannte–man

א קָרָ֥
den–Namen–
H7121

שֵׁם־
der–Stadt
H8034

יר הָעִ֖
der–Stadt

צֽוֹעַר׃
Zoar
H6820

Eile, rette dich dorthin; denn ich kann nichts tun, bis du dorthin gekommen bist. Daher hat man der Stadt den 
Namen Zoar gegeben.

מֶש23ׁ הַשֶּׁ֖
die–Sonne
H8121

יָצָא֣
war–aufgegangen
H3318

עַל־
über–

הָאָרֶ֑ץ
die–Erde
H0776

וְל֖וֹט
und–Lot
H3876

א בָּ֥
war–angekommen
H0935

עֲרָה׃ צֹֽ
in–Zoar
H6820

Die Sonne ging auf über der Erde, als Lot in Zoar ankam.
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וַֽיהוָ֗ה24
und–der–HERR
H3068

יר הִמְטִ֧
ließ–regnen
H4305

עַל־
auf–

ם סְדֹ֛
Sodom
H5467

וְעַל־
und–auf–

ה עֲמֹרָ֖
Gomorra
H6017

ית גָּפְרִ֣
Schwefel
H1614

וָאֵשׁ֑
und–Feuer
H0784

מֵאֵ֥ת
von–
H0854

יְהוָה֖
dem–HERRN
H3068

מִן־
vom–

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
Himmel
H8064

Und Jehova ließ auf Sodom und auf Gomorra Schwefel und Feuer regnen von Jehova aus dem Himmel;

יַּהֲפֹך25ְ֙ וַֽ
und–kehrte–um
H2015

אֶת־
–
H0853

ים הֶעָרִ֣
die–Städte

ל הָאֵ֔
diese
H0411

וְאֵ֖ת
und–
H0853

כָּל־
die–ganze–
H3605

ר הַכִּכָּ֑
Ebene
H3603

וְאֵת֙
und–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

יֹשְׁבֵי֣
Bewohner
H3427

ים הֶעָרִ֔
der–Städte

מַח וְצֶ֖
und–das–Gewächs
H6780

ה׃ הָאֲדָמָֽ
des–Bodens
H0127

und er kehrte diese Städte um und die ganze Ebene und alle Bewohner der Städte und das Gewächs des 
Erdbodens.

ט26 וַתַּבֵּ֥
und–blickte
H5027

אִשְׁתּ֖וֹ
seine–Frau
H0802

מֵאַחֲרָ֑יו
hinter–ihm

י וַתְּהִ֖
und–wurde
H1961

יב נְצִ֥
eine–Salzsäule
H5333

לַח׃ מֶֽ
von–Salz
H4417

Und sein Weib sah sich hinter ihm um und ward zu einer Salzsäule.

ם27 וַיַּשְׁכֵּ֥
und–machte–sich–früh–auf
H7925

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

קֶר בַּבֹּ֑
am–Morgen
H1242

אֶל־
zu–
H0413

מָּק֔וֹם הַ֨
dem–Ort
H4725

אֲשֶׁר־
wo–

עָ֥מַד
er–gestanden–hatte
H5975

ם שָׁ֖
dort
H8033

אֶת־
vor–
H0854

פְּנֵי֥
dem–Angesicht
H6440

יְהוָֽה׃
des–HERRN
H3068

Und Abraham machte sich des Morgens früh auf an den Ort, wo er vor Jehova gestanden hatte;

ף28 וַיַּשְׁקֵ֗
und–blickte–hinab
H8259

עַל־
auf–

פְּנֵי֤
das–Angesicht
H6440

סְדֹם֙
Sodoms
H5467

ה וַעֲמֹרָ֔
und–Gomorras
H6017

ל־ וְעַֽ
und–auf–

כָּל־
das–ganze–
H3605

פְּנֵי֖
Angesicht
H6440

אֶרֶ֣ץ
des–Landes
H0776

ר הַכִּכָּ֑
der–Ebene
H3603

רְא וַיַּ֗
und–sah
H7200

וְהִנֵּ֤ה
und–siehe
H2009

עָלָה֙
aufstieg
H5927

ר קִיטֹ֣
der–Rauch
H7008

רֶץ הָאָ֔
des–Landes
H0776

ר כְּקִיטֹ֖
wie–der–Rauch
H7008

ׁן׃ הַכִּבְשָֽ
eines–Schmelzofens
H3536

Und er blickte hin nach Sodom und Gomorra und nach dem ganzen Lande der Ebene; und er sah: und siehe, ein 
Rauch stieg auf von der Erde, wie der Rauch eines Schmelzofens.

י29 וַיְהִ֗
und–es–geschah
H1961

בְּשַׁחֵ֤ת
als–vernichtete
H7843

אֱלֹהִים֙
Gott
H0430

אֶת־
–
H0853

עָרֵ֣י
die–Städte

ר הַכִּכָּ֔
der–Ebene
H3603

ר וַיִּזְכֹּ֥
und–gedachte
H2142

ים אֱלֹהִ֖
Gott
H0430

אֶת־
–
H0853

אַבְרָהָם֑
an–Abraham
H0085

ח וַיְשַׁלַּ֤
und–sandte
H7971

אֶת־
–
H0853

לוֹט֙
Lot
H3876

מִתּ֣וֹךְ
aus–der–Mitte
H8432

ה הַהֲפֵכָ֔
der–Umkehrung
H2018

בַּהֲפֹךְ֙
als–er–umkehrte
H2015

אֶת־
–
H0853

ים הֶעָ֣רִ֔
die–Städte

אֲשֶׁר־
in–denen–

ב יָשַׁ֥
gewohnt–hatte
H3427

ן בָּהֵ֖
in–ihnen
H2004

לֽוֹט׃
Lot
H3876
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Und es geschah, als Gott die Städte der Ebene verderbte, da gedachte Gott des Abraham und entsandte Lot 
mitten aus der Umkehrung, als er die Städte umkehrte, in welchen Lot gewohnt hatte.

30֩ וַיַּעַל
und–hinaufzog
H5927

ל֨וֹט
Lot
H3876

מִצּ֜וֹעַר
aus–Zoar
H6820

וַיֵּ֣שֶׁב
und–wohnte
H3427

ר בָּהָ֗
auf–dem–Berg
H2022

י וּשְׁתֵּ֤
und–seine–zwei
H8147

֙ בְנֹתָיו
Töchter
H1323

עִמּ֔וֹ
mit–ihm

י כִּ֥
denn

א יָרֵ֖
er–fürchtete–sich
H3372

בֶת לָשֶׁ֣
zu–wohnen
H3427

בְּצ֑וֹעַר
in–Zoar
H6820

וַיֵּשֶׁ֙ב֙
und–wohnte
H3427

ה בַּמְּעָרָ֔
in–der–Höhle
H4631

ה֖וּא
er
H1931

י וּשְׁתֵּ֥
und–seine–zwei
H8147

יו׃ בְנֹתָֽ
Töchter
H1323

Und Lot zog hinauf von Zoar und wohnte im Gebirge, und seine beiden Töchter mit ihm; denn er fürchtete sich, 
in Zoar zu wohnen. Und er wohnte in einer Höhle, er und seine beiden Töchter.

אמֶר31 וַתֹּ֧
und–sprach
H0559

הַבְּכִירָ֛ה
die–Erstgeborene
H1067

אֶל־
zu–
H0413

ה הַצְּעִירָ֖
der–Jüngeren
H6810

ינוּ אָבִ֣
unser–Vater
H0001

ן זָקֵ֑
ist–alt
H2204

ישׁ וְאִ֨
und–ein–Mann
H0376

אֵ֤ין
ist–nicht
H0369

בָּאָרֶ֙ץ֙
im–Land
H0776

לָב֣וֹא
um–zu–kommen
H0935

ינוּ עָלֵ֔
über–uns

רֶךְ כְּדֶ֖
nach–der–Weise
H1870

כָּל־
der–ganzen–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
Erde
H0776

Und die Erstgeborene sprach zu der Jüngeren: Unser Vater ist alt, und kein Mann ist im Lande, um zu uns 
einzugehen nach der Weise aller Welt.

ה32 לְכָ֨
komm
H3212

ה נַשְׁקֶ֧
lass–uns–tränken
H8248

אֶת־
–
H0853

ינוּ אָבִ֛
unseren–Vater
H0001

יַיִ֖ן
mit–Wein
H3196

וְנִשְׁכְּבָה֣
und–lass–uns–liegen
H7901

עִמּ֑וֹ
bei–ihm

וּנְחַיֶּ֥ה
und–wir–wollen–am–Leben–erhalten
H2421

ינוּ מֵאָבִ֖
von–unserem–Vater
H0001

זָרַֽע׃
Samen
H2233

Komm, laß uns unserem Vater Wein zu trinken geben und bei ihm liegen, damit wir von unserem Vater Samen 
am Leben erhalten.

33ָ ין וַתַּשְׁקֶ֧
und–tränkten
H8248

אֶת־
–
H0853

אֲבִיהֶ֛ן
ihren–Vater
H0001

יַיִ֖ן
mit–Wein
H3196

יְלָה בַּלַּ֣
in–der–Nacht
H3915

ה֑וּא
jener
H1931

א ֹ֤ וַתָּב
und–hineinging
H0935

הַבְּכִירָה֙
die–Erstgeborene
H1067

ב וַתִּשְׁכַּ֣
und–legte–sich
H7901

אֶת־
zu–
H0854

יהָ אָבִ֔
ihrem–Vater
H0001

א־ ֹֽ וְל
und–nicht–
H3808

ע יָדַ֥
merkte–er
H3045

בְּשִׁכְבָ֖הּ
ihr–Niederlegen
H7901

הּ׃   וּבְקׄוּמָֽ
und–ihr–Aufstehen

Und sie gaben ihrem Vater Wein zu trinken in selbiger Nacht, und die Erstgeborene ging hinein und lag bei 
ihrem Vater; und er wußte weder um ihr Niederlegen noch um ihr Aufstehen.
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34֙ יְהִי וַֽ
und–es–geschah
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
am–nächsten–Tag
H4283

אמֶר וַתֹּ֤
und–sprach
H0559

הַבְּכִירָה֙
die–Erstgeborene
H1067

אֶל־
zu–
H0413

ה הַצְּעִירָ֔
der–Jüngeren
H6810

הֵן־
siehe–
H2005

בְתִּי שָׁכַ֥
ich–habe–gelegen
H7901

מֶשׁ אֶ֖
gestern–Nacht
H0570

אֶת־
bei–
H0854

י אָבִ֑
meinem–Vater
H0001

נּוּ נַשְׁקֶ֨
lass–uns–ihn–tränken
H8248

יִן יַ֜
mit–Wein
H3196

גַּם־
auch–
H1571

יְלָה הַלַּ֗
diese–Nacht
H3915

֙ אִי וּבֹ֨
und–geh–hinein
H0935

י שִׁכְבִ֣
lege–dich
H7901

עִמּ֔וֹ
zu–ihm

וּנְחַיֶּ֥ה
und–wir–wollen–am–Leben–erhalten
H2421

ינוּ מֵאָבִ֖
von–unserem–Vater
H0001

זָרַֽע׃
Samen
H2233

Und es geschah am Morgen, da sprach die Erstgeborene zu der Jüngeren: Siehe, ich habe gestern Nacht bei 
meinem Vater gelegen; laß uns ihm auch diese Nacht Wein zu trinken geben, und gehe hinein, liege bei ihm, 
damit wir von unserem Vater Samen am Leben erhalten.

35ָ ין וַתַּשְׁקֶ֜
und–tränkten
H8248

גַּ֣ם
auch
H1571

יְלָה בַּלַּ֧
in–der–Nacht
H3915

הַה֛וּא
jener
H1931

אֶת־
–
H0853

ן אֲבִיהֶ֖
ihren–Vater
H0001

יָיִ֑ן
mit–Wein
H3196

קָם וַתָּ֤
und–aufstand

הַצְּעִירָה֙
die–Jüngere
H6810

ב וַתִּשְׁכַּ֣
und–legte–sich
H7901

עִמּ֔וֹ
zu–ihm

א־ ֹֽ וְל
und–nicht–
H3808

ע יָדַ֥
merkte–er
H3045

בְּשִׁכְבָ֖הּ
ihr–Niederlegen
H7901

הּ׃ וּבְקֻמָֽ
und–ihr–Aufstehen

Und sie gaben auch in selbiger Nacht ihrem Vater Wein zu trinken, und die Jüngere stand auf und lag bei ihm; 
und er wußte weder um ihr Niederlegen noch um ihr Aufstehen.

36ָ ין תַּהֲרֶ֛ וַֽ
und–schwanger–wurden
H2029

י שְׁתֵּ֥
die–zwei
H8147

בְנֽוֹת־
Töchter–
H1323

ל֖וֹט
Lots
H3876

ן׃ מֵאֲבִיהֶֽ
von–ihrem–Vater
H0001

Und die beiden Töchter Lots wurden schwanger von ihrem Vater.

לֶד37 וַתֵּ֤
und–gebar
H3205

הַבְּכִירָה֙
die–Erstgeborene
H1067

ן בֵּ֔
einen–Sohn

א וַתִּקְרָ֥
und–nannte
H7121

שְׁמ֖וֹ
seinen–Namen
H8034

מוֹאָב֑
Moab
H4124

ה֥וּא
er
H1931

י־ אֲבִֽ
ist–der–Vater–
H0001

מוֹאָ֖ב
Moabs
H4124

עַד־
bis–
H5704

הַיּֽוֹם׃
zum–heutigen–Tag
H3117

Und die Erstgeborene gebar einen Sohn, und sie gab ihm den Namen Moab; dieser ist der Vater der Moabiter bis 
auf diesen Tag.

וְהַצְּעִירָ֤ה38
und–die–Jüngere
H6810

גַם־
auch–
H1571

הִוא֙
sie
H1931

יָלְ֣דָה
gebar
H3205

ן בֵּ֔
einen–Sohn

א וַתִּקְרָ֥
und–nannte
H7121

שְׁמ֖וֹ
seinen–Namen
H8034

י בֶּן־עַמִּ֑
Ben–Ammi
H1151

ה֛וּא
er
H1931

י אֲבִ֥
ist–der–Vater
H0001

בְנֵֽי־
der–Söhne–

עַמּ֖וֹן
Ammons
H5983

עַד־
bis–
H5704

הַיּֽוֹם׃
zum–heutigen–Tag
H3117

ס
§

Und die Jüngere, auch sie gebar einen Sohn, und sie gab ihm den Namen Ben Ammi; dieser ist der Vater der 
Kinder Ammon bis auf diesen Tag.
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